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Obsah tohoto návodu je majetkem společnosti Haemonetics Corporation.
Žádné informace ani popisy obsažené v této příručce nesmí být veřejně 
reprodukovány, rozšiřovány ani používány společně s jakýmikoli pracovními 
pokyny bez písemného souhlasu společnosti Haemonetics Corporation, USA.

Informace 
o utajení / 
patentové 
ochraně

Použití jakékoli části tohoto dokumentu za účelem kopírování, překládání, 
rozboru, dekompilace nebo pokusu o provedení reverzního inženýrství (či 
jinak) k vytvoření zdrojového kódu z objektového kódu produktů společnosti 
Haemonetics je výslovně zakázáno.

Zřeknutí se 
odpovědnosti

Účelem této příručky je poskytnout uživatelům nezbytné pokyny ke správnému 
použití a údržbě určitých produktů společnosti Haemonetics. Tuto příručku 
používejte jako doplněk k pokynům a školení od kvalifikovaného personálu 
společnosti Haemonetics.

Jakékoli porušení uvedených pokynů, mimo jiné použití materiálů nebo 
produktů, které nedodala nebo nedoporučila společnost Haemonetics, může 
mít za následek narušení funkce produktu, poranění uživatele nebo dalších 
osob a/nebo zrušení platnosti záruky na příslušné produkty. Společnost 
Haemonetics neponese zodpovědnost za žádné škody způsobené 
nesprávným použitím či nesprávnou údržbou jejích produktů.

Použití produktů společnosti Haemonetics může po uživateli vyžadovat 
manipulaci a likvidaci materiálů kontaminovaných krví. Uživatelé musí plně 
znát a uplatňovat veškerá nařízení týkající se bezpečné manipulace s krevními 
produkty a odpadem, včetně pravidel a postupů platných na daném pracovišti.

Za rozhodnutí týkající se dalšího zpracování a použití jakýchkoli krevních 
produktů získaných nebo skladovaných pomocí zařízení společnosti 
Haemonetics je odpovědný lékař nebo jiný kvalifikovaný zdravotnický 
personál. Společnost Haemonetics nebude poskytovat žádnou záruku ohledně 
takovýchto krevních produktů. 

Stanovení diagnózy pacienta je výhradní zodpovědností ošetřujícího lékaře 
nebo jiného kvalifikovaného zdravotnického personálu.
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Snímky obrazovek uvedené v této příručce slouží pouze jako příklady a mohou 
se lišit od skutečných obrazovek softwaru. Všechny názvy organizací a jména 
dárců, pacientů a uživatelů v této příručce jsou smyšlené. Jakákoli podobnost 
se skutečnou organizací nebo osobou je čistě náhodná. 

Aktualizace 
dokumentů

Tento dokument je určen pouze pro informační účely, podléhá změnám bez 
předchozího upozornění a nelze jej považovat za závazek ze strany společnosti 
Haemonetics Corporation. Společnost Haemonetics Corporation odmítá 
jakoukoli odpovědnost za chyby nebo nepřesnosti, které se mohou objevit 
v informačním obsahu tohoto materiálu. Společnost Haemonetics Corporation 
považuje za aktuální pouze poslední verzi tohoto dokumentu. 

Ochranné 
známky 
a patenty

Haemonetics, Cell Saver, Elite a HaemoCommunicator jsou ochranné známky 
nebo registrované ochranné známky společnosti Haemonetics Corporation 
v USA a dalších zemích.

Bluetooth je registrovaná obchodní známka společnosti Bluetooth SIG, Inc. 
QR Code je registrovaná ochranná známka společnosti Denso Wave, Inc. 
DELL a OptiPlex jsou registrované ochranné známky společnosti Dell Inc. 
Intel a Core jsou registrované ochranné známky společnosti Intel Corporation.

Komentáře Jakékoli komentáře nebo návrhy týkající se této publikace jsou vítány a mohou 
být zaslány na adresu:

Mezinárodní ředitelství
Haemonetics S.A.
Signy Centre
Rue des Fléchères 6
P.O. Box 262
1274 Signy-Centre
Švýcarsko
Tel.: +41 22 363 9011
Fax: +41 22 363 9054

Pouze na 
lékařský 
předpis

Upozornění: Podle federálního zákona USA smí být toto zařízení prodáváno, 
distribuováno a používáno pouze licencovanými poskytovateli zdravotní péče 
nebo na jejich předpis.

Poznámka: Dostupnost zařízení se může v různých zemích či oblastech lišit 
v důsledku schválení podle místních předpisů nebo celních požadavků. Platné 
zákony mohou omezovat prodej, distribuci a používání tohoto zařízení pouze 
na licencované poskytovatele zdravotní péče nebo na jejich předpis.
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Společnost 
Haemonetics ve 
světě

Všechny písemné požadavky zasílejte na příslušnou adresu. Seznam adres 
a kontaktní informace všech poboček naleznete na adrese 
www.haemonetics.com/officelocations.

http://www.haemonetics.com/officelocations
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Úvod

Co je účelem 
této příručky?

Tento dodatek k návodu poskytuje informace o pořizování dat 

a komunikačních funkcích zařízení Cell Saver® Elite®/Elite®+. Nemocniční 
instalace musí být vybavena centrálním monitorovacím softwarovým 
systémem a schválenou serverovou aplikací, aby bylo možné tyto funkce 
připojení využívat. Před použitím zařízení si přečtěte všechny informace 
obsažené v tomto dodatku. Používejte tento dodatek spolu s uživatelskými 
příručkami určenými pro související výrobky.

Možnosti 
přenosu dat

Zařízení je vybaveno bezdrátovou anténou a připojením k síti Ethernet. Tato 
připojení umožňují přenos informací o pacientech, zařízeních a postupech do 
centrálního monitorovacího softwarového systému (například: Hospital 
Information System [HIS]) prostřednictvím schválené serverové aplikace 
(například: HaemoCommunicatorTM).

Zařízení během postupu odesílá následující informace zpět do schválené 
serverové aplikace:

 Záznamy postupu: Zařízení odesílá informace záznamu postupu do 
serverové aplikace na konci postupu. Zařízení musí obdržet potvrzení ze 
serveru, než označí data jako odeslaná.

 Zprávy o aktualizaci stavu: Zařízení odesílá do serverové aplikace 
zprávy o aktuálním stavu zařízení.

 Zprávy o událostech: Zařízení odesílá do serverové aplikace zprávy 
o událostech, které se mohou vyskytnout, v momentě jejich výskytu.

 Technické údaje: Zařízení odesílá provozní data zařízení do serverové 
aplikace na konci postupu.

 Nastavení konfigurace zařízení: Při prvním zapnutí a po provedení 
samočinného testu při spuštění (POST) odešle zařízení aktuální nastavení 
konfigurace zařízení do serverové aplikace pro účely sledování.

Zařízení přijímá ze serverové aplikace tyto dodatečné informace:

 Aktualizace softwaru: Zařízení automaticky stahuje všechny dostupné 
aktualizace softwaru ze serverové aplikace a poté zobrazí zprávu, která 
uživateli umožňuje nainstalovat aktualizace.

 Nastavení konfigurace zařízení: Serverová aplikace obdrží nastavení 
konfigurace zařízení ze zařízení při jeho prvním zapnutí. Pokud se 
nastavení konfigurace zařízení od posledního záznamu změnilo, 
serverová aplikace může aktualizovat zařízení pomocí posledních 
zaznamenaných nastavení. Může také vynutit aktualizace konfigurace 
z centrálního monitorovacího systému. Serverovou aplikaci můžete 
konfigurovat tak, aby nastavení aktualizovala automaticky, a to buď 
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bezobslužně, nebo s oznámením uživateli, nebo poskytla uživateli 
možnost aktualizaci provést.

 Datum a čas: Server automaticky aktualizuje aktuální datum a čas 
zařízení.

 Oznámení sítě: Serverová aplikace může do zařízení odesílat vlastní 
uživatelské zprávy z centrálního monitorovacího systému.

Kybernetická 
bezpečnost

Zákazník odpovídá za zajištění zabezpečení a integrity sítí a systémů, 
konfiguraci komunikačních sítí pro podporu šifrování a řádné zprovoznění, 
správu a využívání těchto sítí a systémů. 

Data zařízení Cell Saver Elite/Elite+ určená k přenosu jsou šifrována 
pomocí šifrování AES. Kromě toho zařízení umožňuje konfiguraci 
bezdrátového připojení s využitím protokolů zabezpečení WPA2 Personal 
a WPA2 Enterprise.

Bezdrátové 
připojení

Zařízení Cell Saver Elite/Elite+ je vybaveno vnitřní anténou pro bezdrátové 
připojení a bezdrátovým komunikačním modulem umožňujícím komunikaci 
zařízení se schválenou serverovou aplikací. Bezdrátová technologie přináší 
následující výhody:

 Umožňuje zařízení elektronický přenos dat postupu na bezdrátový 
přístupový bod kompatibilní se standardem 802.11a/b/g/n, který je 
připojen k bezdrátové místní síti (WLAN) nemocnice.

 Přenáší data v šifrovaném standardním formátu pro účely elektronického 
sběru dat a správy centrálním monitorovacím softwarovým systémem.

 Umožňuje snadnější přemísťování zařízení v nemocnici díky tomu, že 
nepotřebuje kabely.

Specifikace 
komunikačního 
vybavení

Specifikace komunikačního vybavení zařízení Cell Saver Elite/Elite+ jsou 
následující:

Kabelové 
připojení

Pokud není zařízení připojeno k bezdrátové síti, může komunikovat se 
serverovou aplikací prostřednictvím připojení k síti Ethernet. Port sítě Ethernet 
se nachází ve spodní části dotykové obrazovky.

Provozní frekvenční pásmo Maximální přenosový výkon

2 412 až 2 472 MHz +15,5 dBm

5 180 až 5 825 MHz +16,0 dBm



8 Připojení

Číslo dokumentu 120857-CS, revize návodu: AA Haemonetics® Cell Saver® Elite®/Elite®+ Návod k použití

Obrázek 1, Části obrazovky zařízení

2.

6.

4.

1.

3.

5.

7.

1. Stavový majáček
2. Dotyková obrazovka
3. Čtečka čárových kódů 

(otvor pro laser)
4. Tlačítko STOP
5. Upevnění dotykové 

obrazovky
6. Konektor USB
7. Ethernetové připojení
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Nastavení a správa sítě
Zákazník odpovídá za instalaci, kontrolu a správu sítě a hardwaru.

Pro případ úplného výpadku komunikační sítě (například selhání směrovače, 
selhání bezdrátové nebo síťové karty na serveru, výrazného rušení 
bezdrátového signálu v síti atd.) doporučujeme zavést plán obnovy po havárii. 
Může se jednat o záložní hardware a/nebo záložní papírové záznamy.

Nastavení 
a správa 
bezdrátové sítě

Pokud síť používá bezdrátové technologie, zákazník zodpovídá za to, že 
bezdrátová síť má dostatečnou kapacitu, aby umožňovala současné připojení 
všech požadovaných bezdrátových zařízení v síti. Je nutné zmírnit rizika 
rušení bezdrátového signálu v závislosti na potřebách nemocnice 
a standardních provozních postupech.

Sledujte příznaky interference u zařízení Cell Saver Elite/Elite+ i ostatních 
zařízení. Interference může být způsobena jakýmkoli zařízením (například: 

mikrovlnnými troubami, ledničkami, zařízeními Bluetooth®, zářivkami atd.), 
které využívá stejné frekvenční pásmo. Interference může způsobit zpoždění 
a výpadky nebo znemožnit přístup. Přemístěte zařízení, změňte kanály nebo 
omezte či odstraňte interference podle pokynů výrobce bezdrátového zařízení.

Zařízení Cell Saver Elite/Elite+ musí být umístěna alespoň v minimální vzdálenosti 
od sebe (přibližně 1 m), aby nedocházelo k interferenci přenosu dat. Rovněž jiná 
elektronická zařízení, která se nacházejí v nemocnici, musí být umístěna alespoň 
v minimální vzdálenosti od zařízení Cell Saver Elite/Elite+. Výpočet této 
vzdálenosti proveďte v souladu s požadavky normy IEC/EN 60601-1-2 uvedenými 
v návodu k použití.

Výkon sítě závisí na správném nastavení, především volbě kanálu, názvu 
SSID (síťovém názvu) a jedinečné IP adrese každého bezdrátového modulu. 
Vyhodnoťte úroveň síťového signálu v místnosti a zjistěte případné konflikty 
bezdrátových sítí a dalších vysokofrekvenčních zařízení v blízkosti. Úroveň 
signálu kontrolujte v pravidelných intervalech a po každé instalaci nových 
bezdrátových sítí nebo jiných vysokofrekvenčních zařízení.

Vytvoření QR 
kódu síťové 
konfigurace

Při konfiguraci komunikace zařízení v síti musíte naskenovat kód rychlé reakce 

(kód QR Code®), který obsahuje všechny informace o síťové konfiguraci. 
QR kód musí být ve formátu prostého textu a lze jej vytvořit pomocí nástroje 
CSEliteNetConfig. Ne všechna nastavení jsou povinná. Povinná nastavení 
závisejí na síťové konfiguraci. Tabulka 1 uvádí možnosti bezdrátového 
ověřování, které jsou podporovány.
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Vytvoření QR kódu síťové konfigurace:

1. Do počítače stáhněte nástroj CSEliteNetConfig z centra pro stahování 
softwaru Haemonetics.

a. Přejděte na web http://www.haemonetics.com, vyberte možnost 
LOGIN (Přihlášení) a v rozevírací nabídce klikněte na možnost 
Software Download Center (Centrum pro stahování softwaru).

Obrázek 2, Přístup k centru pro stahování softwaru

b. Zadejte přihlašovací údaje zákazníka.

Poznámka: Pokud ještě nemáte přihlašovací jméno, obraťte se na 
místního zástupce společnosti Haemonetics a požádejte o přístup.

c. Vyhledejte nástroj CSEliteNetConfig v části produktů Cell Saver Elite+. 

d. Klikněte na položku CSEliteNetConfig Utility (Nástroj 
CSEliteNetConfig).

e. Stáhněte soubor html.

2. Otevřete soubor CSEliteNetConfig.html a ujistěte se, že je povolen 
javascript.

3. Do formuláře vyplňte příslušná nastavení sítě a klikněte na možnost 
Generovat QR kód. Zobrazí se QR kód.

Tabulka 1, Možnosti bezdrátového ověřování

Hodnota Popis

TLS 802.1X/WPA-Enterprise/WPA2-Enterprise

EAP-FAST 802.1X/WPA-Enterprise/WPA2-Enterprise

TTLS 802.1X/WPA-Enterprise/WPA2-Enterprise

LEAP 802.1X/WPA-Enterprise/WPA2-Enterprise

PEAP 802.1X/WPA-Enterprise/WPA2-Enterprise

PSK WPA-Personal/WPA2-Personal
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Obrázek 3, Příklad generátoru síťové konfigurace CS Elite

4. Vytiskněte QR kód a podle pokynů v části „Konfigurace zařízení“ na 
straně 11 proveďte konfiguraci připojení zařízení ke schválené síti.

Poznámka: Požádejte o pomoc místního zástupce společnosti 
Haemonetics. Seznam adres a kontaktní informace všech poboček 
naleznete na adrese www.haemonetics.com/officelocations.

Konfigurace 
zařízení

Obrazovka Nastavení sítě je chráněna heslem a ke změně nastavení sítě je 
nutný přístup na úrovni správce. Postup konfigurace zařízení pro komunikaci 
v síti:

1. Stiskněte tlačítko  (Nabídka).

2. Vyberte z rozevíracího seznamu položku Systém.

3. Stiskněte možnost Odemknout.

4. Zadejte heslo a stiskněte tlačítko  (Přijmout).

5. Stiskněte možnost Síť. Zobrazí se obrazovka Stav sítě.

6. Stiskněte možnost Nastavení. Zobrazí se obrazovka Nastavení sítě 
s možnostmi síťové konfigurace.

www.haemonetics.com/officelocations
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Obrázek 4, Příklad obrazovky Nastavení sítě

7. Naskenujte příslušný QR kód pomocí čtečky čárových kódů. Vedle 
nastavení, která se změnila, se zobrazí tečka. 

8. Stiskněte možnost Uložit. Na obrazovce Stav sítě se zobrazí údaj 
„Konfigurace“, poté „Síť je připojena“ a poté „Server je připojen“, jakmile 
je serverová aplikace připojena.

9. Stisknutím tlačítka Hotovo se vraťte na obrazovku Systém. 

Poznámka: Na obrazovce Systém můžete rovněž exportovat či importovat 
nastavení síťové konfigurace z paměťového zařízení USB.

Zobrazení stavu 
sítě

Stav sítě může zobrazit kterýkoli základní uživatel. Postup zobrazení 
aktuálního stavu sítě:

1. Stiskněte tlačítko  (Nabídka).

2. Vyberte z rozevíracího seznamu položku Systém.

3. Stiskněte možnost Síť. Zobrazí se obrazovka Stav sítě s aktuálním 
stavem sítě.
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Obrázek 5, Příklad obrazovky Stav sítě

Testovaná 
síťová 
konfigurace

Následující seznam popisuje síťovou konfiguraci používanou k testování 
účinků externího vysokofrekvenčního rušení a společného použití na přenos 
dat zařízení Haemonetics v síti s použitím softwaru Haemonetics 
HaemoCommunicator jako aplikace pro sběr dat. Seznam je pouze referenční 
a neslouží jako seznam požadovaného vybavení.

1. Konfigurace serveru:

Parametr Hodnota

Model Počítač DELL™ OptiPlex™

Procesor(y) Intel® Core™ i5-3470, 3,20 GHz

Fyzická paměť 4 GB

Vnitřní pevný disk 500 GB

Zobrazení videa 17” monitor LCD

Síť 100 Mb/s

IP adresa Statická 192.168.1.120

Zabezpečení sítě Přístup k síti chráněný heslem

Režim zabezpečení: WPA2

Šifrování: AES
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2. Směrovač 1:

3. Směrovač 2:

4. Přenosové zařízení: Bezdrátová konverze zařízení Haemonetics.

5. Softwarová aplikace pro sběr dat: Softwarová aplikace Haemonetics 
HaemoCommunicator.

Pokud používáte jinou konfiguraci, než která je popsána výše, nebo používáte 
pro sběr dat jinou softwarovou aplikaci, je nutné konfiguraci, zařízení a síť 
otestovat s ohledem na funkčnost a možné zdroje interference.

Pokud dojde k výpadku komunikace mezi připojenými zařízeními 
a bezdrátovou sítí, vypněte směrovač nebo přístupový bod bezdrátové sítě na 
dobu 30 sekund a pak jej opět zapněte.

Parametr Hodnota

Model D-LINK DIR-803

Kanály Čtyři porty Ethernet 10/100

Standardy V souladu s bezdrátovými klienty 
IEEE 802.11ac, 802.11a, 802.11n 
a 802.11g

IP adresa 192.168.1.1

Zabezpečení sítě Samostatné SSID pro bezdrátová 
pásma 2,4 GHz a 5 GHz

Přístup k síti chráněný heslem

Režim zabezpečení: WPA2

Šifrování: AES

Parametr Hodnota

Model LINKSYS WRT120N

Kanály Čtyři porty Ethernet 10/100

Standardy V souladu se standardy IEEE 802.3u, 
802.11g a 802.11b a kompatibilní 
s některými funkcemi 802.11n.

IP adresa 192.168.0.1

Zabezpečení sítě Přístup k síti chráněný heslem

Režim zabezpečení: WPA2

Šifrování: AES
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Ujistěte se, že bezdrátové směrovače poskytují dostatečnou kapacitu pro 
připojení k serveru, zařízením Haemonetics a dalším zařízením, která mohou 
být spuštěna současně. Každé z těchto zařízení využívá připojení ke 
směrovači. Tyto informace lze obvykle nalézt v návodu k použití od výrobce 
nebo na štítku zařízení. 
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Export dat postupu
Pokud je zařízení Cell Saver Elite/Elite+ připojeno k serverové aplikaci, odesílá 
záznamy postupu automaticky na konci každého postupu, dokud byly získány 
všechny povinné údaje. (Další informace viz část „Povinná pole záznamů“ na 
straně 17.) Zařízení musí obdržet potvrzení ze serveru, než označí data jako 
odeslaná. Jakmile jsou data označena jako odeslaná, zobrazuje se u záznamu 
datum a čas exportu. Pokud zařízení Cell Saver Elite/Elite+ není připojeno 
k serverové aplikaci, odesílá záznamy postupu automaticky po opětovném 
připojení po dobu, kdy postup není aktivní.

Obrázek 6, Záznam postupu

Kontrola stavu 
záznamu 
postupu

Zobrazení, zda byl záznam postupu exportován:

1. Stiskněte tlačítko  (Nabídka).

2. Vyberte z rozevíracího seznamu položku Záznamy.

3. Stisknutím možnosti Historie zobrazíte seznam záznamů postupu. 
Pokud byl záznam postupu exportován, bude mít vedle jednu nebo dvě 
ikony uvádějící, zda byl exportován do sítě a/nebo na paměťové zařízení 
USB.

1. Exportováno do sítě

1.
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Obrázek 7, Historie záznamů postupu

Povinná pole 
záznamů

Zařízení poskytuje možnost nastavení povinných polí záznamů postupu. Při 
konfiguraci zařízení tak, aby používalo tuto možnost povinných polí, musí 
uživatel zadat související údaje a zajistit, že záznamy jsou kompletní. Poté lze 
údaje odeslat v elektronické podobě.

Pokud nevyplníte povinná pole, nebude záznam postupu na konci postupu 
odeslán na serverovou aplikaci. V takovém případě budou zpráva „Postup 
dokončen“ a stavový majáček žluté, nikoli zelené.

Když přejdete na obrazovku Záznamy a zadáte chybějící informace, zařízení 
odešle záznamy postupu automaticky, pokud je připojeno k síti.

Pokud zařízení vypnete bez vyplnění povinných polí pro postup, zařízení po 
zapnutí automaticky odešle všechny záznamy postupu, které nebyly odeslány, 
včetně záznamů s chybějícími povinnými poli, pokud je připojeno k síti.

1. Exportováno na 
paměťové zařízení USB

2. Exportováno do sítě 1.

2.
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Obrázek 8, Příklad povinného pole

Nastavení 
povinných polí

Na obrazovce Možnosti můžete přizpůsobit různá nastavení zařízení, včetně 
určení polí, která se budou zobrazovat na obrazovce Záznamy, a nastavení 
polí jako povinných. 

Poznámka: K odemknutí obrazovky Možnosti musíte mít přístup na úrovni 
správce.

Nastavení pole jako povinného:

1. Stiskněte tlačítko  (Nabídka).

2. Vyberte z rozevíracího seznamu položku Systém.

3. Stiskněte možnost Odemknout.

4. Zadejte heslo a stiskněte tlačítko  (Přijmout).

5. Stiskněte možnost Možnosti.

6. Vyberte požadované pole.

7. Stisknutím tlačítka  (Nahoru) nebo  (Dolů) změňte pole na 
„Povinné“.

8. Stiskněte možnost Hotovo.

1. Označuje povinné pole.

1.
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Zprávy o událostech
V souvislosti s funkcí připojení se mohou zobrazovat následující zprávy 
o událostech, ke kterým může dojít u zařízení Cell Saver Elite/Elite+. Úplný 
seznam zpráv o událostech naleznete v návodu k použití.

Tabulka 2, Zprávy o událostech

Č. ID Text ve zprávě o události

502 K dispozici je aktualizace softwaru
Vysvětlení:

Byla stažena aktualizace softwaru a je připravena k instalaci.

Před instalací softwaru je potřeba potvrzení od obsluhy.

Poznámka: V průběhu instalace nebude možné zařízení používat. Tato operace zabere 
několik minut.

Nápravné opatření:

Stisknutím možnosti Nainstalovat aktualizaci nainstalujete software nyní.

nebo

Stisknutím možnosti Přeskočit aktualizaci instalaci softwaru přeskočíte. Výzva k instalaci se 
znovu zobrazí při příštím zapnutí zařízení.

503 Je k dispozici aktualizace nastavení
Vysvětlení:

Nastavení systému a protokolů byla stažena a jsou připravena k použití.

Před použitím těchto nastavení je potřeba potvrzení od obsluhy.

Nápravné opatření:

Stisknutím možnosti Použít aktualizaci použijete nastavení nyní.

nebo

Stisknutím možnosti Přeskočit aktualizaci použití nastavení přeskočíte. Výzva k použití se 
znovu zobrazí při příštím zapnutí zařízení.

504 Probíhá stahování softwaru
Vysvětlení:

Stahuje se nový software zařízení. Toto zařízení lze nadále používat běžným způsobem.

505 Nastavení byla použita
Vysvětlení:

Byla použita nová nastavení systému a protokolů.

506 Oznámení sítě
Vysvětlení:

[Vlastní zpráva]
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